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F e l - s z o l l  a l á s  Meg-szollalásra . főként azé rt, hogy míg
E gy .O rvosé , más Orvosokhoz. ®n egyedűK h'algatva, pé ldáu l, 20. b e -

Fébniárius’ elején , 1830. teget meg-.gyógyítanék, m eg -e sh eü k ,
Orvos D octor HoSy az aJatt> 2000- bete8 gyojgyittatik-

Pávai F a z e k a s  S á m u e lm tk .. m eg, ha tudni illik meg-szoUalásomra,
Nemes K ővár-V idéke Ördinarius P h y - százan í'ei-serkenven, kiki, a maga ha— 

sicussa által.. tás-kőrében , a’ betegeket, tőstent úgy
I t t  * kezdi gyógyítani,

menjen leg-elő ll, az író tó l Ezen Szám nak, ám bár csak a déz-
háládatos köszönet, m á ja , sőt a quartalya jöjjön-be , ha-

Szeki Méltóságos G róf szón terjed szollasombol. '
TELEKI LYillEH ngos Úrhoz!. . _ . If üK: llw é°y  “ ehány Czikhely e< 

hogy velem legelőször közölni m éltoztatott Szám Kendeben, — minekűtanna két i á -  
fíahnem ann’ M unkáját, rom dolgot előre botsálottam m int én
melj orvosi Szemeimet gyogy*tom-

m eg-nyíto tta. Az E lső : Szokása vólt a’ llá rm o -
(•.Telenttk és kérés a N yom tató  Ú rhoz; lustáknak, az Enyedi Kollégyomban, ez 
semmit sé változtatni a ’kézíiiványban ; az előtt 30. ’s égy néhány évvel, hogy fé - 
aloll huzottas Szókot és rendeket ritkás riákoh, vagy nevezetes név-napokon^ 
betűkkel nyom tatni ;,’s ha. az eddig bé- , estve 9. 1.0. órakor őszve-gyűljenek , az 
kü ldö tt munkák’ k ö zö tt,, ez. a’ lég húsz- Énekbe őszve-pengessék hurjaikot, m in- 
n o sab b : nem k é sn i, ennek kinyom tatá- dent őszve-danoljanak, ’s így , égy két 
savai és közönségessé tételével. órát vígan tő ltsen ek rd , sokszor a’ M í-

alázatos Szolgája, ; ríszlóí Nektár’ segedelmével; íllyénkor, 
Dr. Fazekas m tk.) • az Énekes-Kar igy gyűjtetett-őszve: k e t- 

H álgatnék, és vái’akoznám m ég , m íg tő három a’ Vezérkedők kőzzűl. b é -lé - 
több betegeket.m eg-gyógyítván, sokasí- pett a’ negyedik T árs’ kamarájába. Ezt, 
tanám a’ tapasztalást és tellyesebben akart, nem ak art,, m agához/húzta , ’s 
m e§“győzc5dhém a’ gyógyítás’ törvénnyé)-.' így mentenek az ötödikhez, hatodikhoz, 
n ő i, ’s saját orvosságairól azon nyava- ’s. á’ többihez,- míg; mindén Énekesek, 
Jyaknak, mellyek ugyan azon gyökerek- sót más barátok is . égygy.esííltek; a’ fel
ből szármázván, m indenkor azoknak m a- költő mód', ellen-álhatatlan  vo lt, állott 
ra d n a k : de fontosabb okaim vágynak a’ ez égy É nekbő l, mellyet a’ Kamarába
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bé-lépök m eg-csenditettek, fűiébe az a t- 
v»ó tá rsnak , melynek végső sorai ezek- 
bői á llo ttauak: .

g K é lj- fe l , kiú j-fe l l 
■ . i M iér t' nem ' akar Kend fe l-keln i , 

’S  velünk é g yg y ű t énekelni?. - 
K elj-Je l, k e lj- fe l!

H u z z u k - fe l , ha  fe l-nem  kel, 
N ekünk íllyen ember kell.”

Égy íllyen Serkentőre  nagy a’ Szük
ség ! Az Em ber-N em zet’ beteg részének 
van erre szüksége! Meg-engedődik h á t . 
nékem , ezen Sorokat ism ételni, egész- 
szen , vagy tagonként módosítva , vagy 
éppen változtatva, m inden Czíkhely, vagy 
Szám után. '

„G ulia caval lapidem ! non v i, séd 
‘ saepe Cádendo.

' A’ M á so d ik : Három  Könyvet kell 
ineg-iievezfíeto:

ü rgation  dér Heilkunst.
Seine A rzneim ittellehre. 6. Theile, és 
D ie khronischen Krankheiten 5 .Theile. 

m ind  a’ három  : von Doctor Sámuel 
H ahnem ann. ‘ ,i - ■.

Ezekből annyit meríthet K ik i, i a ’ 
m ennyi kell a’ gyakorlás’ kezdetén. E n- 
geuiet is ezzel vezettek-bé az új O rvos- 
Tudom ányba. Ezekből kell tanulni az 
Orvosságok’ készítését, azoknak dósís- 
sa it , és erejeknek mindenségét, az O r
ganizmusban. ■-■> .

A ’ h a rm a d ik : Az É lő t , az É le te t, 
az ő Eredőiében , és Belsőjében nem é r-  
deklem : ez — eszünkön, és czélomon fe
jű i van; hanem  em lítem azt, az Em ber
isen m ég-nyílt L ételbenn , O rganismu- 
isunkban . J -

Mi ebben az E le t ? uíi a’ 'Halál?  
A z  e lső : Egygyesülete-, ’s ég ygye-  

sült-m unkálkodása  több eleven erőknek : 
nevezetesen a’ tudó , az érző, a’ moz
g ó , n term esztő e rő k — mind égygyo— 
sü lv e , és külön kornyékekben m eg-tes- 
tesűlve, de égybe-szőve vágynak O rga-

nismusunkban.
Az U to lsó : Eel-bomlása  egészszen, 

ezen égygyesűletnek.
Mi it t  .az E gygyesítő .? Mi egyéb , 

ha , nem a’ Lélek. :
Egészség  (Indifferenz) és Betegség- 

(Diöerenz)
Mik ezek ? Amaz-T artása  (Dans) az 

hellyes,és szorossÉgygyesűletnek. Ez —  
M eg-bom lása , bomlásba indulása az Egy. 
gyesűletnek. (Stőrung dér Vereinigung) 

Gyógyulás ? és Gyógyítás ? A’ meg
bom lott égygyesűlés’ hellyre-állása, ál
lítása. " , . , .

Betegedés?  és Belegités?  A’ szoross 
égygyesűlet’ bomlásba indulása, indilása.

Orvosság?  (Uruság?) Eszköz, (M it- 
lel) a’ gyógyításra a’vagy a’ helyes égy- 
gyesűlésre.

B etegítő  ? Ez is tsak eszköz; de a ’- 
helyes égygyesűlet? m eg-bontására.

A’ Tei’mészetben a’ gyógyítók , és 
betegítők —  magokban • ( absolute véve) 
m ind-csak-égygye.k, és ugyan azonok , 
({ftidem sunt enoia?) Betegit a’ Belladon- 
na , (és minden más Uruság) ha érdek
lésbe megyen az egészséggel; gyógyít a’ 
Belladonna , (és minden más Uruság) ha 
érdeklésbe megyen ollyan betegséggel , 
m ely az őjével hasonló. Röviden m ond
va : az Orvosság gyógyítja a’ beteget ; 
de az egészségest m eg-betegiti, ’s így 
csak szabásos a’ kűlőmbbscg.

■ H asonlatosság szer ént gyógyítá s ? 
(Rövidítve m ondanám  H . szeréntesgyó
gyításnak  ) Ez az új gyógyítás-mester
ség, (die K unst homőopatisch zu Heiíen) 

§. 1 .—  M inden égygyesűlt, magá
ban zárkozott, saját műszereibe bé-ava- 
to tt É let oltalmazza mágát a’-roszsztol , 
gyógyítja a’ betegségekből, és fen n -ta rt-  
ja  a’ Viszontagságok között, a’ m ennyi
re  csak tőlle k i- te lík ; íllyen égygyesűlt 
erő lakja az O rganísm ust, -— ezért ne
vezték Élet-erőnek  jennek,gondja, és té r-



meszete gyógyítani test-m üszereít, min
den orvosság n é lkü l, szinte minden m u-  
lékony Betegségekből; de a’ m eg-rőgzöt- 
tekben, és némely ragadványokban , több-: 
nyíre magával tehetetlen , és szűkölkö
dik Orvosságok nélkül. Ezek , m int kül
ső Szerek , a’ világ’ mind a’ három or
szágaiban ta láltatnak; ezekből vétettek ,
’s vétetnek-elér—ez előtt inkább a’ tör
ténettő l, ma pedig az E sztő l; és m ár ki
tanulta az em ber’ tapasztalása, minő Sza
bás (Verhaltnits) van ezen külső erők , 
és az életé között, m ikor égybe-talál- 
koznak : ellenkeznek ezek természet sze
rén t égym ással; dolgoznak égy más’ el
lenére , mikor szem be-szállanak , és min
denkor az erossebb a’ győzedelmes , el
nyom ódik a’ gyengébb, ’s ha feljűl nem
kaphat ellenségén, vesznie kell.

Ezen k ü lső , az Életerővel ellenkező 
szerel , m égis gyógyítók, és.orvosságoki 
-líogy esik ez? Az ész, és Választás ál
t a l , —- 's az á lta l, hogy azoknak béha- 
iásókra (actin  , E rstw irkung  ) a z É let
erő ellen—h a to l, vissza  — hatol, (reactio  
N achw irkung , Gegenwirkung') ’S  h a d  
bé—hatolás hasonló volt a betegségéhez,
(Hom'óopathie ) az É le te rő , ugyanazon  
ellen-ha tolásóval v iszszá -nyom ja , m eg
g y ő z i  , m eg-sem m isiti m ind az orvossá
g o t , m ind  a ’ betegséget. Ez gyökér é r
te lm e, és ki-m ondása a’ Gyógyítás’ T ö r-  
vénnyenek , a’ H om öopat hiúnak.

H árom  dolgot kell hát tudni az orvos
n ak , m inekelőtte a’ gyógyításhoz fogna :

a ) A z  orvosságnak minden bé-ha- 
ta s a ít , az egészséges é lő ■ testbe , az az: 
egesz hatalm át az É szben , az elm ében, 
«s a testnek m inden m űszereiben: á’pró 
ba-betegségeket , (K iinslliche K rankhei- 
te n ) értsük, és vegyük i t t , mellyeket 
mivelnek az orvosságok az Egészségesek
ben ) hogy a’ hasonló ingerlőt, (H o m ö - 
opatisches M ilte l) á t-lá ssa ; az eddig ki
p róbált szerek. betegségeik’ Le-írása tői—

0 ^ ( 2 0
tik -h é  többnyire :.E H ahnem ann’ em lí
te tt munkáit'; ezek, H artlaubnak  m ár
7-. K ötetre nevekedett Irov án n y a it; egy 
hatás k ö r , égy végetlen m ező ,-égy  o r
vos Világ-rész ,  m eily H ’- id e je  e lö ite s -  
m é re tle n , e l-z á r t , és járatlan  vala a z ' 
Aesculap fia i-elő tt; de már m ost ny it
va , tátva á l l , ’s könnyű m ár ezután m in
den Eszesnek abban-szaguldozni.

b) A ’, természetes betegségeket, és n y a -  
va já ka t azoknak eredeteket fo jlynm ot- 
jo k a t, jeleneiteket, kiraeneüyeiket,: E -  
zek az eddig eléggé ki-m ivelt Radiológiák, 
m elylyek égy B ieh íerben , Frankban  , 
H ufelandban , Sydenhám ban  sat. örökre 
m eg-m aradnak; ’s m ellyeketaz Uj O rvo
sok is fognak használn i, a ’ m elle tt, hogy 
ezeknek, fő, és második dolgok, m inden
ko r csak a' jelen lévő betegség’ képének 
lökélletes meg-fogása lészen. Ezen ket
tőbő l á t’-lá thatja  az O rvos, m i, m ihez  
hasonló , —- ’s m ár csak

c ) D ósissát kell tudnia a' hasonló, 
ingerü U ruságnak: az illő dósist e l-tn— 
lá ln i, nein könnyű dolog a’ T y ró  o r
vosnak; sokszor hibáztam  én is , nem 
hívén erejében a’ 2 0 -ik , "26-ik, 50-ik- 
Fejtéinek ,, (D ilalio), az alsóbbakat ve t- 
tem -elé; sőt nem tartván  égy-cseppe t 
elégnek, k e ttő t, ’s hárm at is ad tam ; de ■ 
láttam a’ betegség’ nevekedését, ’s m ár 
hiszek M esterünknek , ’s szorossabban kö
vetem : Rendszabásait. H a él-találtad  a’ 
hasonló ingerü sz e r t, a ’ beteg’ fogékony
sága ehez, o lly’ érzékeny , ’s ekkor az 
Orvossággal m eg-ned vesztett csak égy 
por 'szernelske is olly’ szem be-tiinőleg ha
to l, hogy nem  lehet-nem  bám ulnod.

Ki az közöttünk , a’ ki m ár Ő is, o r
vosságokat p ró b á lt-v ó ln a  meg m agában ? 
K i tanulta-m eg K ö zö ttü n k , a’ m ár le
í r t  proba-betegségeket ?

\  K e lj-fe l, kelj-fe l az álom ból,
—  Feli a* m eddő nyugalom ból!
Az idővel égygyüt. m enni, - ,

-
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Kötelességedet ten n i, ,

Ezt m iveljük! meg-ölelnek , — ;.
Kiilömhen k i-fü ty  —  fülyölnek.

§. 2, Sokképpen igyekszett a’. Me
dicina, az orvosságokat tisztítani, a’ mas- 
sábol k i-velkcztetn i, és a’ berniek lévő 
e rő t ki-fejteni : a’ meg-szárasztott héj— 
jak a t, gyökereket, fáin porrá tőrte j né
m ely Plánták’ levét ki-sajtolta , kisziket 
( Exöracta ) készített, ki-főzés, .,£1-gőzö
lés állal; lc -já rta tta  lombikjából a’ fű
szeres Vizeket; o lajjait lé -  csepegtette ; 
vagy fel-olvasztván, és főzvén vízben a’ 
só -fé lé k e tK ris tá ly b a  hozta azokat;- so
kakból bor-erővel ki-szila lőtt némelly 
erőket linkturák’,és esseiiliátká,’sat. Mind 
liíjjános módok ! m ert így némellyikben 
ei-vész egy jó  része az erőnek, mások
b an  át’-v á lto z ik m á ssá , ’s mindenikben 
m eg-kötve.m aradnak., a’ miknek ki-fejt- 
v e , fel-szabadulva kellene le n n i, mikor 
az életerővel szembe-szállanak. :

Ezen nagy készű le tü , költséges, ká
ros Készítmények’ b íjján n y a it, - a’ meg

elégedésig  ki-potolva , és tökébe!ességre 
v itte  az új Medicina : a’ nyers, és izmos 
erőben lévő p iántákat ki-sajlolja, levei- 
ket:, ugyan annyi Spiritussal. öszve ve
gyíti , égy néhány nap múlva tisztáját 
le és -ki—tölti T arló -üvegébe , ’s meg-van 
az A n ya -E sseh z . A ’szárazokat porrá töri, 
belőllök az e rő t spiritussal ki-szítatja , ’s 
tisztáját m e g -ta rtv á n  , m eg-készült as 
A n y a -T in k tu ra  ; Az értzeket, sókat, föl
deket, olajakat te j-p o rra l súrolja h a ta l-  
m áson, ’s ki-szabott idő alatt öszve, hogy 
.az első Fejték  (P o ten tia , Verdünnung, 
k i-fé jtő d és  ) készen legyen; Ezen első 
Fejtékekből készíti azután a’: többiket- 
rá zá s  és surlás á l la l ;: melly^ két m ód
n ak  szörnyű hatalma Van, áz-Örvosság- 
e rő t k i-fe jten i, fe le lev en íten i, és vég
té re  olly’ szelíddé ten n i, hogy a ’ leg- 
inérgesebb m éreg is gyógyítóul szolgál
jo n -  a’ csecs-szopóban is .’

Nem ád H. massát a’ betegnek, ha
nem erőt kű ld-bé szembe az erő v e l; ’s 
m a már úgy kiilömböznek az új szerek 
Ó szerektől; m int a’ tűz, a’ világosság, 
a’ mágnes - e rő  , az ae th e r: a’ fá tó l; a’ 
főidtől, a’ vastól, és a’ hal-’sirtol.
- - A’ surlásnak ezen ki-fej tő erejét tud
ván , alája vetettem  , a’ múlt öszszel, két 
grán china s ó t , ’s súrolván ezt 98. grán 
té j-p o rra l, égy óráig , ebből égy máso
d ika t, ebből égy harmadikat készítet
tem ; ’s azóta ezen Fejtékekből gyógyí
to m , a’ clunához illő hidegleléseket; ’s 
égynek k i-gyógyítása, nem kerül égy két 
jo  fo rin tban , m int eddig, hanem tsak 
égy két jó garasban !

H ány Orvos kezdette m ár el K ö
zöttük , így készíteni, ’s készíttetni az 
Uruságokat.? H ány Patikárius (Urutáros) 
kezdett ki-kelni a;’ régiségekből, bogy 
bé-szedései, ezutánra ki-neszáradjanak? 
. Hadd-eL, hadd hát a’ Schlendriánt;
. P ó to ld , ])ótold a’ nagy h íj já p t; 

Yegyed-elő fasajtódat, á 
És porczellán mozsax-odatt 

Készíts tiszta szereket.
. Majd keresik ezeket.

.(foljtatása következik)

T e t t e t é s  Yégezete (lap. 265 ):
H át ez , tettetés által érte -é  azt a’ 

köz-kedvességet-el? — nem , —  a’ lege- 
gyenescbb lélek, közbuzgóság, ^ember- 
szeretet, em ber-betsűlés , részvétel, fi
nom kiméliés még a’ legkisebb emberi va
lóság eránt-is , lakoztanak benne , ’s e -  
gek, — nem a’ tettetés, tették őtet a- leg
nagyobb em bcrnek-is barátijává, ’s a’ 
legkisebbnek-is bizodalmas tisztelete’tá r 
gyává. — De fájdalom ! sok em bernek , 
képzete sintsen egy Hlyen characierről, 
’s ba valakiben lá ttja ; nem követni igyek- 
zik , hanem legfeljebb azt kérdi magá
ban : mi tsuda lehet ebben az em berben,



mi különös Isten áldása, hogy azt m in
den ördög úgy szerette? !

4 )  Két szirt közt bátorságoson evez
n i tudni: előre vigyázást, ügyességet, 
nem pedig tettetést kíván ; a’ tettetés még 
senkit-sem m entett-m eg , sem. a’ gyalá
z a ttó l, sem az irigység tő l; a’ gyalázattól 
megment a’ jó gazdaság; az irigységtők 
pedig az igazi jó lélek ; a’ kinek fénnyé 
ollyan m int a’ napé, hogy a’ körülötte 
lév ö k - is fényt vehetnek tólle, boldog
sága másokra-is k iterjed : az ollyan bi
zonyosabban, m ent az irigységtől, mint 
akarm ely gyakorlott tettető.

5 )  U gyan, szép erkőlts! valóban 
szép pé lda : az ingyen , vagy egvegy pof
fal élő udvari bolondokat állítani—ki a’ 
M agyarnak követésre k

6 ) A’ hízelkedöket, mint eggyik fe- 
lekezetét a’ d ítsért tettetőkriek , maga az 
í r ó , talán akaratja ellenére-is , ollyan 
képben állította elő., hogy a’nem -köve
tésre , minden ékesen szollásommal sem 
tudnék többet m o n d an i, .mint a’ m eny
ny it az  á ’ festés mond;

7 )  Példákat hoz-fel az író a’ nem 
tettetésnek káros v o ltá ra , de helytelen 
példákat.; az ő p é ldá ji, egyfelől, vad , 
m aga-hitt pédant em berek , kik a’ Szent 
írás  szavai szerént : más szemében meg
lá tják  a’ szálkát, a’magokéban nem a’ ge
ren d á t; másfelől pedig minden legkisebb 
józan  ész nélkül való ollyan balgalagokj 
’s igasságtalanok, kik a’ rosszért jó t vár
nak ; — ezekkel a’ példákkal vagy elsikám- 
la tt bizonyításaiban az í r ó ,  vagy azt le -

, sz i-fe l, hogy az emberek mind ollyanak 
volnának, m int áz ő’ példái, ’s tsak te t
tetés volna bennek mind az , a’ m ennyi
ben  a ’ tapasztalás ellenkezőt bizonyít.

8 )  A’ tettetést úri fogásnak nevezni, 
megbantasa egy ollyan rendnek, mely 
m inden bizonnyal, m,ind szív, mind ész
beli miveltsége’, ’s pallérozottságára-néz- 
ve az el>ö> fogon, áll országunkban , ’s-

nem  szorult a’ te tte té s re ; a’ m inthogy e -  
zen vád valóságtalan-is : m ert te ttető  em
ber vagyon ugyan az Urak kozö tt-is , de 
azért még-is úri fogásnak nem a’ te tte
té st, hanem inkább a’ kiméllő finom sá
got lehetne m ondan i, és több igasság- 
ta lan , szeretetlen te tt történik az Urak 
körül intselkedők reá szedéseiből, m in t 
magoknak rossz characterekből, úgyhogy , 
sok , az 'U raknak hibául k itett tseleke
det , nekiek tsak an n y ib an -h ib á jo k , a’ 
mennyiben nem tudhatnak-m eg m indent; 
—  eggyes főben, sokszor láttam szép cha- 
rac tert, tanáts-adó karban igen ritkán  !

9 )  H elytelenül alatsonyítja így le 
az író  I I—dik Philep Spanyol K irá ly t, 
a ’-ki ölet ezekkel a’ szókkal illeti a ’ nem  
esmerlieti charac leré t, nem A lbút, nem  
a’ Belga tartom ányok’ akkori állását, nem  
a’ tizenhatodik század’ lelkét! O lvassa-m eg 
S ch ille rtő l:— Abfull dér N iederlanden.

10 ) Végre, eggyeztetni kívánván ta -  
. nításait az e rk ö ltse l, ’s az okossággal, o - 

da kívánnja m agyarázni a’ te tte tést:
; a j  H ogy a’ heilyes teltelés, tsak az 

ellene íenekedő rosszakat kívánnya e l-  
h á rín tan i;-—d e, hogy valaki azokat e l-  
távozt'assa, nem -is kell mindég te tte té s ; 
’s a’ hol szükséges-is a z , hogy valaki tse- 
lekedetét eltitkolja ellenségeitől, az ép
pen ollyan ellenséges tselekedet,. ha an 
nak kárával történik, m int akarm ely ny il
vános háborús, erőszakos tselekedet, v e -  
tekedés,ölés, ’sat. — és az íllyen te tte tés- 
is tsak akkor van m egengedve, m ikor a’ 
nyilvánságos útonváló m egsértés; ’s va
lamint ére-nézve, úgy  az alattom os, te t
tetett modokkalvaló m egsértésre-nézve- 
is , nem következik, hogy , a’ m it bizo
nyos környülállások között ellenségével, 
á ’ term észet’ jussa szerén t, m egtehet, azt 
az eletben A riadné fonalának, p ó lg á r-tá r- 
saival, felebaráttyaivalvaló társalkod ásá-> 
bán közönséges sinorm értéknek vehes-; 
sen Tálaki.-



b )  ’Hélye'snek mondja azt a’ te tte 
tést , mikór valaki elhalgátja vélekedését, 
’s nem .raü:alja-ki indulatját.. Ennél rósz-, 
szabb tanítást nem  lehetne adói ű ’ mai. 
világban! — ez, annyit tenne, mint az 
önnön kárára alvó em bert el legyezni,„ 
hogy annál-inéjjebb álotnhatr merüljen. 
M ost-is igen megvan az a’ hibánk hogy 
nem  széliünk a’ hol kellene; az igasság, 
a ’ köz-jó m e lle i t ig e n  kevés szollal—fel, 
igen kevés teszi-ki m agát. N .'N .',

K ö n y  v - E s m é r  t e  t é s
D e  Gente Bathoreci. Quo ad quaes-- 

tiohem  ab illu stri Söcietaté. Tablonovia- 
na proposiiam  respondet D ániel Geor- 
g iu s  Neugeboren Saxo-Transsilnanus. E - 
ditio  altéra. Cibinii, Typis Sam uéi Filtseh  
1829 .,— .in á -to  p .  41.

Találtatnak a’ tudós világban. oly’ 
M unkák, könyvek, értekezések, ’sat. melj'- 
lyek ílsikai nagyságokra-nézve aprók u- 
g y ari, de foglalat jokra-nézve fontosok ; 
—  és ,: éppen azért hogy kévé; hellyet 
foglalnak könnyen  e lre p ü ln ek ’s elvesz
nek , ’s ennél-fogva, azon köz-esm éret- 
re nem  jöhetnek, mellypt.egyóbaránt mél- 
tán megérdemelnének.

Hlyen a’ fenn em lített értekezés,, 
m ely legelősször , 1785-ban , Lípsiában 
nyom tattato .ttrk i, és m ost újj .világosságr 
ra jö tt. — A’ Szerzőnek-neve , és érde
mei a ’ tudós világ e lő tt esméretesebbek, 
m int-sem [lazánkbanezen Munkája., m ely 
tsak kevés példványban, a’ Hazánkon kí
v ü l, látta, az első v ilágát,— A’ Szerző
nek érdemes fia, Neugeboren Károly U r  
a’ ki az apjának tudom ányos pályafutá
s a i, főképpen Hazánk’ H istóriájára, és 
D iplom atikájára-nézve,.. értelmes készü
le tte l követni törekedik, nem tsak a’, tu
dós világ e lő t t , hanem Hazánkban-is ér
dem et szerzett, m időn ezen Munkának 
m ásodszori kiadásával, annak könnyebb, 
és óltsóbb megszerzésére utat ny ito tt, -

( 2
Ezen másodszori kiadásnak o k a it, és 

tzéljá t e’képperi fejti-ki Neugeboren Ká
ro ly  Ű r az Elő-szóban’: "D ániel Geor
gia#-Neugeboren anno „ 17 83 Cívis U— 
niversilatis L ipsiensis , dein verő Sitpe — 
rintendens A ugustanae ConJ'eésioni ad— 
dictorum in M . Principatu Transsilva-  
n ia e , quaestionem p e r  Societatem Jab— 
lonovianam de. gente Rathorea proposi-: 
tam  praesenti dissertatione p e r  eandem  
Societatem iaureata so lv it; quae q u i-  
dem tunc typ is  m andata  e s t,. séd p e r— 
paucis exem plaribus, ita  , u t eadem ra-  
rissim is libellis admnneranda f i te r i t : qua~. 
re infrascriptus ejusdem  autoris filiu s , 
nonnullis H istóriáé  P átriáé stúdiosorum  
et ja iilo rum  , hajus disserlationis Copi- , 
am  habere cup ien tium , sciscitationibus. 
eornmolus , et subscribentium favore su f-  

jü l tu s  , hocce charissim i pa tr is  opuscu- 
lum  editione altéra m agis aique m agis -■ 
divulgare su s tin u itjd e m q u e  T ib i, L e e -  
tori Benevolo f i t  e rű m , dtque iterum  com - 
m endat. . Carölus .Neugeboren , Juratae. 
Communitatis L .  B . Civitatis Cibimen— 
sis Commembrurn et' A ctuarius.’

Ám bár pedig ezen értekezés némely . 
Eozzá-adásokat, 'és tsekély jobbításokat, 
is érdem lett vo ln a , m indazáltal, ne-hogy 
eredetiségét legkissebben is elveszessze ;. 
ah Lipsiaí Kiadás híven követtetett an
nál is inkább., m ivel’ m ár az első K i
adás’ alkalmatosságával ezen M unka, je 
lessége m ia tt, a’ K oszorút (Lauream) m eg- 
érdem letle.. ,

Midőn tehát a’ koz-esm éretet, és a -  - 
jánlást érdem lő ezen értekezésnek m á
sodszori kiadását em lítem , egyszersmind 
szívemből kívánom , hogy több lelkes; 
Hazáadiaj-is azon indulattal fogadják-el, 
és szerezzékrmeg ezen Könyyetskét, mely- 
ly  el azt JNTeugeboren Károly Ú r minden ha- . 
szonkeresés nélkül ú jjra  közre botsátotta.... 
> V égre, .  legyen; szabad., ah M unka’



tá rgyára-nézve , .  még -a’ következendő!;' 
megjegyezni:

. I . )  Voltak régeb Magyarországon
nem tsak N y ír-bátö ri ’sat. hanem Gágyi 
B áthoryak-is; ezt bizonyittja egy Okle
v é l, melynek hiteles kivonása ez : ” 1603 
6 augusti. Donationales Georgii B a s tá  
<S. C. Rque Blajestatis E xercitus r et R eg -  
tű  Transilvaniae Generalis-Capitanei , 
super fac ta  to ta lium  Posseásionum Le- 
Jietzen cum domo et Curia ihique B e -  
lényesiensi existentium , Sigismimdo B ú t- 
Twry de Gcigy collatione expeditae.”

I I .)  A’ B áthory Famíliáról bőveb
ben ír ta k :

a )  Budai Ferentz ”Magyarország’ 
^polgári históriájára való Lexicon. Nagy 
V áradon , 1804.” '

, 6 )  Lehotzky A ndrás”Stem matogra- 
phia Nobilium familiarum Regni Hun
gáriáé. Posonii, 1 7 9 6 --1 7 9 8 ”

c) W agner K ároly ” Collectanea ge- 
nealogico-historica illustrium  Hungáriáé 
familiarum. Decas. I . Budae 1778.”. '  

Ezeknek, és ném ely régi oklevelek’ 
esméretével könnyű kipótolni az t, a’ m it 
Neugeboren D án iel, 1783-ban hazáján 
kivűl lévén, a’ B áthory Familiáról fel 
-nem jegyzett, sőt mem-is tudhatott.

G ró f K em ény Jósef.

Közelebb múlt, Jú liusban, N. F. F e- 
■jér-Ygyén. Bürkösi Gazdaságom’ megte
kintésére bém envén, egytől-is m ástól-is 
beszélleni ha llám , hogy Ns. Meggyes
székben , Berethalomban lakó C hyru r- 
gus R ó th  János Ú r ,  tő-szomszéd falusi 
Oláh Iványfalvi Rátz nevezetű Ns. em
ber ajakéba eset rák-fen ét meggyógyir 
to tta  volna. Kevés napokkal, házam e- 
lőtt az úttzán lévén , láték egy Ö reg, 
köz-rendű Szászt jönn i felém , gondol
v án , hogy az akkor foljamatban vélt 
meggyesi barom vásárból jönne, kérdem , 
ha vólna-é kelete ta’m arhának? Melyre

az Öreg felele': nem  a’ sokadalom hói, 
hanem Berethalom ból á’ Chyrurgustól jö
vök Uram. Nevét hallván em líteni a’ be- ■ 
rethálm i Chyrurgus Ú rnak , kérdem  to 
vábbá , —> m i-végre vólt n á lía , m ely k é r
désem re megmutatta alsó ajaka alatt lé
vő igen keskeny forradását begyógyúlva, 
hogy oda esett vólt a’ rák -fen e , és azt 
négy  nap’ alatt bégyógyította , ’s azt is 
add beszédéhez, hogy Ö semmi fá jda l
m at nem erezne m ár. A’ seb’ hellye sem 
mi disztelönséget nem m utato tt, egy fel 
tőnnyi hosszúságú, és egy tő vastagság- 
n y ira  maradván. Ez a’ Szász m agát Szász 
M árton lelkinek m ondotta lenni.

Minthogy ezen m i . V ídékünkben-i* 
sok betsületes em bert tudok, hogy ezen 
veszedelmes nyavajában kinlódván, m i- 
ána (m iatta) le tt életek’ vége. Keresz
tény i kötelességemnek tartottam  — -------
---------—m egkérn i, hogy ezen bizonyos,
szem m el-látott tudósításom at, ne le rh e l-  
tessen k ih irdetn i, hogy ha valaki oly’ 
szerentsétleriMenne felebarátaink közzűl, 
foíjam odjon ezen,bizonyoson használni 
tu d ó . Ciiyriirgus Ú rhoz , teljes rem ény
séggel vagyok az é rá n tjh o g y  — ------
kérésemet te ljesíti; tisztelettel maradtam. 
—  Magy. Köblösön aug. 14.

Kolosi F arkas ,

1

' Néhai K is  J ó z s e f —  
jó  kedvéből ú tazván , A brudbányától fel— 
óránnyi távolságra, a ’ durva forspontos 
vigyázatlansága m ia tt, szép egyenes hely
ijé n  szekerével fe ld ű lv én , jobb  karján  
vak ütést és a ’ vállából m árjú lást (fitza- 
modast) k ap o tt; de ebből semmi vesze
delmet nem lehetett kinézni : ha lá lá t’hát , 
a’ m int a’ következés m egm utatta , m á
jának rontsolódása okozta. Mivel’, va
lam int a’ karján , a’ m egütött rész , úgy. 
a m áj kö rű i i s , h a lá la -fe lé , elszederje- 
s e d e tt, lestenek pedig egyéb részén sem-
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m i jjllyeií jelek nem. láttzottak. K ét első 
n ap ’, ú.m. jón. 1 és 2-dikán még, sem
m i külső fájdalm at nem  érzett, tsak 3,- 
dik délután kezdette a’ K ólikabojgatni;
4-d ik  napV minden három  óra-m ű Iva 
hányni kezdett, 5-diken ,.a’ hányás mind- 
gyakrabhan j ö t t , semmi, orvosi szer meg 
nem  álván a’ gyom orba, se keresztül nem. 
m en;vén azon.,, hatodikán,. valóságos ű -  
losofusi bátorsággal, ha la-m eg , ’s a’ mint 
ineghagyá, több rendelései között, fgéni 
jószágába el-vivék temetni.

Az a’ kis papi beszéd , mely az ő’ 
érdemeihez ta r to z o tt ,. így végződött: 
” Fedjétek-bé m ár azt a’, támodásig örö
kös házat, mely vég-nyúgodalm úl Kis 
Jósefnek itt készíttetik , m elyből,. úgy- 
te ttsz ik , m intha em ber-kéz jönne-ki és 
ezt írná  annak falára.:

Kiss Jósef! —  a’ sok. nagyzott hév.
Kitsiny. m aradt m elletted ; .

M ég is. elég jutalm ait
Érdem idnek nem vetted.,; ,

Talán a z é r t ,—  hogy Hazádhoz 
: ’S a’ Törvényhez hív vó ltá í: —
’S  azoknak szent Jussá, ineílett 

M indenkor bátran  szóltál.
Szóljon m ár m ost minden róllad ,

’S ki-hogy te ltzik , ítélljen 
T e , nem b án o d : tsak , mint h itted , 

Lelked örökké éli jen.

Z  i 1 a h , aug. 9: —  Ma vivénk-ki itt 
végnyúgalom ra, köz-tisztelet’ és fájda
lom ’ érzéseivel, egy. szép életű hasznos 
em b ert, Néhai Nagy tiszteletű Polgári 
M ártont, ki az itteni Ref. Sz. Ekklésiá- 
iiak 53 esztendeig, ritka-tudom ánnyal , 
.’s m ég-rilkább élet-példával, híven ok
ta tó , ’s jó erkőltsré vezérlő igaz Papja 
a’ Szilágyi T . ;Egyházi Vidéknek tizeiig 
négyig Fő-Jegyzője ;.’s ugyanennek n é -  
gyig Al-Esperestje-vólt. Életének ,68-dik
esztendejében , e’ m ost foljq, hónap 7- 
dikén , tizenegy napig tarloiLinrbidQgle-

lesben v.égze szép pályáját. M int Emberi 
és Pap, híven tő lté-be hellyel, mellyen* 
á llo tt, ’s nem  Hivatala neki, hanem , o. 
ado tt annak méltóságot. Jó.Eujber, hasz
nos Pap,,, hív Férj , derék A ty a , szíves. 
Atyafi , igaz Em ber-barát.. Pap a’ tem 
p lom ban , Pap a’ templomon kivűl is;- 
benn Tanító.; künn Példaadó. T ársalko- 
dásában szelíd , nyájas, egyenes,’s tsak
nem  a! gyermeki egyszerűségig őszinte 
nyíítságn.. Mások gyengeségeit k ím élő , 
érdem eit betsűlő , illő tiszteletét megadó. 
D erü lt és vidám mind. végig; még a’ 
hanyailo ttabb késő napokban-is. Szelíd: 
és engedékeny békén-tűrésének szép b i
zonysága, hogy a’ maga. Pap-társával 34 
esztendő a la tt példás eggyetértésben tu 
do tt éln i; kivel még sírj okát is egymás 
m ellé választották. Egyházi Vidékünk’ e -  
g-yenes T isztjé t, Ekklésiánk’hasznos P ap
j á t ,  Özvegye’ r itk a -F é rjé t , négy gyer
mekei hasonlíthatatlan A tty o k a t, ’s m in
den részről szelíd em berbarát]okát, fáj
lalják benne. ídv  ( ? ) Lelkének! JBéke- 
Hainvainak.!! —  •

F a lu s i  N e m e s  J ó s z á g o t  
keresnek ném ellyek, — ki nagyobbat ki 
kissebbet —  z á l o g b a  , bizonyos hosszá 
időkig , 5- ezer forinlúl-fogva 50 ezerig 
V áiló-tzédulában. Kelteje Erdélyben , 
eggyik pedig a’ két Magyarhazában akár
hol , tsak M agyarország’ északi részén és 
Erdélynek keleti részén n e m .—

A’ kinek tehát íllyen-form án-kiadan- 
dó pénzre szüksége volna; jelentheti szán
dékát a- H íradó Kiadójánál , a ’ Jószág’ 
igazi Conscriptiojával eggyütt. Van egy^ 
nevezetesen, a’ ki a ’ Balaton’ északi m ely-
l.yékén,— egy másik , a’ Maros’ mellyékéq 
szeretne, egy kis Jószágot szerezni.


